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Táiolozsvár, áprii 4-kén 1861. 

(D) Közöltük volt azon távirati uton vett hinrt, 
mikép ő felsége jóváhagyta, hogy a Királyhágón 
inneni politikai szervezéssel egyszerre a törvény- 
kezés is alkotmányos lábra állittassék. 

Ezen feladat megoldása nálunk nem oly terhes, 
hogy a végett a korlátnokság ujabb határidő kike- 
resésével fáraszsza magát, nálunk már 1849 előtt 
rendes megyei törvényszékek voltak u. m. derék 
(generalis) és fiu (vice) székek, melyek határozott 
s évdijjal ellátott birókból állottak. 

Ezek mint első törvényszékek az illetékességökbe 
eső pörsubstratumok természeténél fogva a mostani 
kerületi törvényszékek, s egy részben a járásbirók 
előtt folyt perek átvételére s ellátására, s ott, hol 
az improvisált politikai szervezésnél fogva most helyre 
állitandó régi megyéink összekeveredtek, hol a per- 
tárgya akkor egy kerület, most két megyére fog 
esni, a megyei derékszékek a kerületi székektől 
s járásbiróktól átvett ily pereket átteendik a királyi 
táblára, mint ily pertárgyaknál első kérelmezési, má- 
soknál első felhivási t.-székhez. 

Továbbá a kormányszék, mely mint második 
felhivási t.-szék szerepelt a törvénykezési téren, át- 
veendené a mostani fő Landesgerichttől a pereket, a 
mint a korlátnokság átvette a megsemmisitö törvény- 
széktől; s e Landesgerichtnél, (mely az osztrák 
perrendtartás szerint ha jól tudjuk, nagy részben a 
kerületi t.-székek fölött első felhivási t.-szék volt — 
álló perekből átküldené azokat a kinevezendő kir. 
táblához, a melyek a pör tárgyánál s első felhivási 
minőségöknél fogva a kir. táblára tartoznak. 

Igy a perek transpositioja körül-belől egy hó- 
nap alatt megtörténhetnék, a mialatt a kormányszék 
intézkedhetnék ideiglenesen azon elvek alkalmazásá- 
ról, a melyeket az országbirói tanácskozmány s hir- 
szerint annak alapján az uralkodás is elfogadott. 

Megyéinknek általában constituálási joguk levén, 
sőt mindenikök saját megyei alkotmánynyal birván, 
melyben a tisztviselőknek biráskodási hatásköre is 
időnkint szabályoztatott, a megyék hatalmában áll 
elővenni, átvizsgálni régi constitutioikat, s abba be- 
alkalmazni a magyarországi 1886 és 1843-dik tör- 
vények azon czikkeinek eszméit, melyek a szóbeli 
pörlekedést megalapitották , minthogy az 1848-ban 
kivitt jogegyenlőség és általános birtokképesség al- 
kalmazása miatt mulhatlanul szükséges a szóbeli 
perek szabályositott életbeléptetése, a mely nélkül 
százezer apró birtokos saját birtok ügyeinek, s a 
falusi hitel viszonyoknak védelmezése most már szinte 
képtelenség. 

A pör természeténél fogva a járásbiróságok által 
kezelt ügyek közöl könnyen kiválaszthatók azok, a 
melyek ily szóbeli pörlekedés alá, s igy a szolga- 
birói — illetöleg a dullói kezekre átteendök volnának. 

A megyék joggal birnak saját constitutioikba 
ezen különben is minket országosan kötelező törvény- 
czikket bevenni, s addig is mig az unió feletti há- 
boruja az uralkodásnak elenyésznék, alkalmazni 
mindent a mi Magyarország intézvényeiből a mi 
hátraálló intézvényeinket kiegésziti, s a mi illetőleg 
a megyék alkotmányozási hatáskörében esik. 

A megyealkotmány ily revisioja s kiegészitése 
felküldetvén a kormányszékhez, az szokás szerint 
jóváhagyandja azt; s ebben annyival kevésbbé lehet 
kétségünk, mert a szóbeli pörlekedés szükségességét 
még maga a papirtengerben uszó osztrák rendszer 
sem ignorálhatta s process-ornungjában helyet adott 
annak. 

Igen, mert ennek szükségessége azonnal elé- 

védelem – megszüntek, a mint több ezer szegény 
család egyszerre birtokos lett s a személyes perel- 

letés jogaiba lépett. 
EÉzen helyzet által van indokolva azon saját 
nézetünk is, hogy midőn mi a megyetisztek szer- 
vezésére nézve a statuspersonalisban az 1848-diki 
statusquot ajánlottuk, egyszersmind a tiszti utasitá- 
sok ujból, és a magyarországi czélszerü iránybani 
szabályozását, s kiválólag a szóbeli perek tárgyalá- 
sára, valamint a közcsend fönntartására nézve az 

esküdtek vagy szolgabiróis illetőleg a dullói segé- 
dek felállitását ajánlottuk Mert ennek inditványba 
hozatala s megalakitása aszükséghez képest a me- 
gyék hatáskörébe tartozik valamint minden egyéb, a 
mi a köztörvényekkel na ellenkezik, s a megye 
belügyeit illeti, s érvényb hozatala azonnal létesül- 
het, ha a kormányszék uán az ily határozat hely- 
ben hagyatik. 

Már pedig azt hiszszk, igen könnyen belehet 
látni, hogy a szóbeli pörlkedés szükségessége el- 
kerülhetlenné vált, s miutái e részben közös király- 
ságunknak egy megszentetett törvénye van, akár 
mit akarjon az uralkodás : unióval s általában az 
1848-iki törvényekkel, a negyék difficultás nélkül 
kiváuhatják oly törvény alalmazását, melyet a kö- 
zös királyság s közös kiráj már 1836-ban s illető- 
leg 1843-ban elfogadott. 

Ezen alapokon a törvélykezés átvételele azon- 
nal eszközölhető. A kormászék már alakulva van, 
a királyi táblát gyorsan kdene alakitani, a főispá- 
noknál pedig utasitásba adn, hogy a közigazgatási 
tisztekkel egyszerre a megjei törvényszékek biráit 
is válaszszák meg, s a perel transpositioja azonnal 
vegye kezdetét. 

Törvénykezésünknek uonban egy roppant hiá- 
nya van, ha Magyarországtd abstrahált nézetből in- 
dulnak ki, a minek azon)an törvényességét mi az 
1848-iki törvényezikkek alajján örökre tagadjuk. E 
legfőbb hiány az, hogy Erlélynek különvált váltó 
törvénye nem volt. 

E szerint mulhatlanul zükséges előre is a kö- 
zös királyság váltótörvényé reánk is alkalmazni, 
mert specialis törvényeink lányában minket minden- 
esetre a közös királyság tövényeinek kell kötelez- 
niök. A váltójog pedig mosani pénzügyi és keres- 
kedelmi viszonyaink közt förvénykezésünk mellőzhet- 
len kivánatává vált. 

Mi reméljük, hogy a korlátnokság azon kedvező 
alkalmat, melyben az urakodó részesité, a törvény- 
kezés visszaállitására néve erős kezekkel fogja 
megragadni s az egészet azon gyorsasággal hajtatja 
végre, melyet egy részről régi törvényszékeink elég 
czélszerü szerkezete, s a magyar törvények és or- 
szágbirói értekezlet által hegtört ösvény enged szá- 
mára. 

Ideiglenes utasitása megyei főispánok, magyar 
vidéki főkapitányok és székelyzéki főkirálybirák számára - 
Az előbbeni magyar megyei sérvezetnek helyreállitása ügyé- 
ben m. év oct. 20-kán és de. 21-kén kelt legfelsőbb kéz- 
irat folytán, a megyei választnányok alakitása, valamint azok 
tagjainak száma, végre a ktzigazgatási ügyek ellátásának 
és a megyei tisztikar felállitsának módja iránt ö es. kir. 
felsége legkegyelmesebb meghagyásából a megyék fötiszt- 
jeinek következő utasitás szokáland végleges létrejöttéig — 
szabályozó zsinormértékül : 

1) A megyéknek nevezíte és területe a m. év october 
20-kán és dec. 21-kén kelt lgkegyelmesebb kéziratok sze- 
rint visszaállittatván. A főtisjek első feladata leend az ér- 
deklett megyék régi határaink visszaállitását az illető ha- 
tóságokkali kölcsönös értekezis utján eszközölni. 

2) Addig mig a törvényhozás a megyei szerkezet iránt 
rendelkezendik, minden megjében egy állandó bizottmány 
gyakorolandja, jelen aenníts korláta között, a megyei ha- 
tóság körében a köztanácskozisi és határozási jogot. 

3) A főtiszt a megyei bzottmány alakitása tekinteté- 
ből mindenek elött a megye tikintélyesebb, minden osztályt 
s érdeket képviselő férfiaival : bizottmány tagjainak száma 
iránt értekezvén, azokkali egjetértésben alakitja meg a bi- 
zottmányt, mely tagjainak ntaláni szükséges szaporitása 
iránt a jelen szabályok szerin intézkedhetik. 

4) A választmány a nagyobb megyékben 100, a leg- 
kisebb megyékben pedig, miljenek : Felsőfehér, Fogarasvi- 
déke és Aranyosszék 50 tagbbl áll. 

5) A bizottmány oly málon állittatik össze, hogy ab- 
ban vallás-, osztály- és születére nézve való tekintet nélkül, 
a volt urbéresi osztálylyal egrütt a birtok, az értelmiség s 
az ipar, szóval a megyei lakoság egyetemes és egyes ér- 
dekei kellőleg képviselve legyenek. 

6) A főtiszt a bizottmárynyal a jelen utasitást közöl- 
vén, annak első ülésében a litet az eddigi szokásu forma 
szerint leteszi és ezen időpontól fogva addig is, mig az uj 
tisztikar müködhetnék a megje jelen hivatalnokai felett tör- 
vényes hatóságot gyakorol. 

7) A fötiszt a bizottmárynyal egyetértőleg eszközli a 
megyei tisztikarnak alkotását, mely állani fog még pedig a 
vármegyékben föbirákból, alimánokból, jegyzőkből, a levél- 
tárnokból és szolgabirákból; rogarasvidékén az alkapitány- 
ból, a több az 1848-ki év ebtti nevezet alatt volt tisztek- 

kel együtt. Ugyszintén a székely székekben az 1848-dik év 
előtti számmal és hatósággal ellátott tisztviselőkből. 

8) A tisztviselők kinevezése aként történik, hogy a fő- 
tiszt az 1846/7-beli t.-ezikk értelmében minden állomásra a 
megyében lévő különböző vallásfelekezetbeliek közül kijelel 
és a bizottmánynak választás véget előterjeszt. A választás 
megtörténvén, a szózattöbbséget nyert azon minőségbeli egyé- 
nek, melyek az emlitett törvény értelmében ő cs. k. felsége 
megerősitése alá tartoznak, a kormányszék utján ő felségé- 
nek megerősités véget felterjesztendők, azon minőségbeli szó- 
zattöbbséget nyert egyének pedig, melyek nem tartoznak 
legfelsőbb megerősités alá, azonnal felesketendők és hivata- 
lukba beállitandók, hogy a régi törvényes mód szerinti köz- 
igazgatás azonnal életbe léptethessék , ugyszintén a legfel- 
söbb megerősités alá tartozó hivatalbeli egyének is, addig 
is, mig a legfelsőbb megerősités megtörténhetnék, a főtiszt 
által azon hivatalba, melyre szózattöbbséggel megválasztat 
tak, helyettesittethetnek s hivatalaikat a legfelsőbb megerő- 
sités megérkeztéig helyettesképen fogják folytatni. Azon vá- 
lasztott hivatalnokoknak névjegyzéke, kiknek hivataluk nem 
tartozik legfelsőbb megerösités alá, a kormányszéknek tudás 
végett felterjesztendő. Végre a főtiszt a szegödötteket a szük- 
séghez képest a bizottmánynyal egyetértőleg ki fogja nevezni. 

9) Az 1848 előtt megyénként létezett hivatalnoki fi- 
zetéseket az uj tisztikar , a főtiszt utalványozása mellett, 
azon naptól fogva szedi, melyen tettleg hivatala gyakorla- 
tába lép, egyébiránt ha megyei bizottmány a tisztviselők évi 
fizetéseit a változott 1dő s körülmények szükségeihez képest 
szaporitani kivánná, illő javaslatát a kormányszék elé ter- 
jesztheti, hogy ezen illetőségek az igazság és méltányosság 
alapján rendszeresittethessenek, 

10. Mindezen, mind a többi közigazgatási szükségekre 
kivántató költségvetést a bizottmány hat hónapra elkésziti 
és helybenhagyás végett a kormányszék elé terjeszti, hol az 
megállapittatván, az illető összeg az országgyülés végleges 
elhatározásáig a fötiszt utalványozására a kincstárból ideig- 
lenesen az országos pénzalapnak előlegezésképen kifizettetni 
és ebből évnegyedes részletekben a megyei vagy vidéki 
pénztárnok kezébe szolgáltatni fog, ki erről a megyének 
rendesen számolni tartozik. 

11) A fötisztek, valamint minden megyei tisztviselők 
az egyenes adózást illető szolgálati ügyekben a pénzügyi 
hatóságokhoz s azok közlönyeihez ugyanazon viszonyba lép- 
nek, mely ezek s az eddigi megyei igazgatók között létezett. 

12) A fenyitő-, polgári- és urbéri törvényszékek szer- 
kezete ideiglenes eddigi állapotban marad, s tiszti ügyész 
kinevezése is függöbe tartatik, mig az oktober 20-kán kelt 
legfelsőbb kézirat nyomán a magyar igazságszolgáltatás mi- 
kénti szervezése iránti kérdésekre nézve az erdélyi udvari 
kaneczellária javaslatait felterjesztendi. Időközben tehát az 
emlitett törvényszékek hivatalos foglalatosságaikat folytatják. 
A törvényszékek azon tagjaira nézve azonban, kik a megyei 
lakosság nyelvét s különösen a magyart nem birják; nem 
külömben a törvénykezés rendes folytatására szükséges sze- 
mélyzet hiánya esetében a fötiszt által az erdélyi udvari kan- 
ezelláriának jelentés tétetvén intézkedés fogtörténni, hogy az 
ország törvényszékeinek rendezéséig is, az illető állomások 
alkalmas benszülött egyének által töltessenek be. 

18) Az uj szolgabirák az általános polgári- és fenyitő- 
törvénykönyv eljárása szerént müködnek és itélnek az ele- 
jükbe tartozó perekben, s mindennemü törvénykezési ügyek- 
ben és mint törvénykezési segédszemélyek, a fenálló tör- 
vényszékek ntasitásait teljesiteni, s ezeknek mikénti végre- 
hajtásáról azoknak kellő időben jelentést tenni tartoznak, 
miért is ezen megyei hivatalnokok vaálasztásánál az e czélra 
szükséges képességre lehető figyelem lészen forditandó. 

14) A megye kormányzása és annak egyes tisztvise- 
lőire való felügyelés a fötisztet illetvén, ez minden előke- 
rülő fontosabb s nagyobbszerü eseményről az idősbb főbiró, 
alispán, vagy alkapitány által értesittetik, kinek viszont a 
szolgabirák kötelesek jelentéseiket beküldeni. A bizottmányi 
ülések nevezetesebb eseményeiről pedig a föőtiszt, vagy an- 
nak akadályoztatása esetében az utána következő tisztviselő 
küldi fel a kormányszékhez a jelentést, mely elé a jegyző- 
könyvek is szokott módon felfognak terjesztetni. 

15) Ezen bizottmány a közigazgatási tárgyak felett 
mindazon hatóságot fogjagyakorolni, mely 1848 előött a me- 
gyei közgyülést illette, és e tekintetben a megyei tisztvise- 
lökkel határozatilag rendelkezendik. 

16) A kőztanácskozásokban minden bizottmányi tag- 
nak szabadságában áll magát a megyében divatozó nyelvben 
kifejezhetni. 

17), A tisztviselőikar a bizottmányi ülésben szavazati 
joggal bir, s a hátra levő tudósitások jegyzékének felolva- 
sásánál az elmaradás okáról számolni tartozik. 

18) A bizottmányi ülések nyilvánosok, a hallgatóság 
számára külön hely rendeltetik, ha a hallgatók közül valaki, 
vagy az összes hallgatóság a tanácskozást háborgatja és az egyszeri elnöki intésnek sikere nincs, az elnök az egyes hall- 
gatót vagy illetőleg a hallgatóságot kiparancsolhatja. 
19) A megyei bizottmány intézkedései felett örködő 

politikai hatóság a királyi kormányszék, mely a bizottmány- 
nyal egyenes érintkezésben állván, ahoz mint a megye kö- 
zönségéhez intézi rendelvényeit. e 

20) A megyék elrendezését illető végleges ti 
jötteig a megyei bizottmány működéseit a jelen 
köteles alkalmaztatni. 

* Lapjainkbél egyes szármok is kaphaték hat uj krajozárjával Steim J. könyvkereskeodésében. 



egész vidék ohajtása s közörömére kineveztetett kövárvidéki 
főkapitány, márczius 20-án csaknem tudtunkon kivül hirte- 
len megérkezvén a vidék főhelyére N.-Somkútra, ugyan az 
napról kelt programmjában a márczius 22. d. u. 3 órára 
hirdetett előleges értekezletet és a 23. s következő na- 
pokra kitűzött vidéki közgyülést kormányzói bölcsesége s 
okos tapintata által a minden kedélyeket s nemzeti érdeke- 
ket annyira kielégitő módon tartotta meg, miszerint nyiltan 
kimondjuk, hogy a kövárvidéki közgyülés bizonyára minta- 
kép lehet a testvér Erdélyhonban még ezután tartandó 
minden más közgyülésekben is. 

Az osztrák kétszinnek s ezáltal a vidéki mindkét nem- 
zetiségre elragadott kétszinüségnek teljes nélkülözése, a titok 

boritotta zártkeblek megnyilása, az egymás elleni panaszok 
örökre elnémulása, a magyar és román testvérnépek 
karjainak kitárulása, egymás kebelére borulása, forró kéz- 
szoritása; a szent csók, mely ajkaikon elcsattant és e két 
hős nemzet szeméből legördült pár köny, mely mindezeket 
megszentelte, a testvériesség örökemlékére N.-Somkúton emelt 
oly büszke mauzoleum, melynek tetejében nehéz kereszt 
helyett a szabadság, egyenlőség és testvériség azon magi- 
cus tükre ragyog, melynek varázs sugárainak kell áthatni 
Erdélyhon minden megyegyüléseit. 

De ezen közgyülés ily testvéries átmenetele máskép 
nem is történhetett, mert ezt a két testvérhon egyik legna- 
gyobb publicistája, 848-ban a népbarát és democratia 
román hirlapok lelkes szerkesztője, a román nemzet igazán 
nagy fia s a magyarok hasonlithatlán testvére Pap Zsigmond 
fökapitány vezette. 
Mióta fentáll Buda és Kolozsvár, sem a királyok sem 
a fejedelmek, sem a vajdák idejében közgyülést ily szellem- 
ben nem vezetett még senki. 

Márczius 22. d. u. 3 órakor volt az első conferentia; 
a tanácsterembei beléptünkkel ajánltattunk a főkapitánynak, 
ki egyszerü fekete kaput s pantalonba öltözködve fogadott; 
homloka magas kiálló, arezvonása komoly barna, testkörete 
s magassága közép idomu, haja és bajsza barna, szakála is 
hosszu tömött barna, hangja szép tiszta csergésü, beszéd köz- 
ben fejét egy kissé balra billentve, szemeit földfelé irányozva 
beszél, dagálytalan népies, de hatós hangnyomatékkal. 

Székét elfoglalván s megjelenésünköni örőmét nyilvá- 
nitván, a conferentiát megnyitotta, szivarra gyujtott, minket 
is megkináltatott s igy a barátságos társalgás, beszélgetés és 
tanakodás megkezdődött. 

1) A 48.diki bizottmány tagjait olyformán egészitet- 
tük ki, hogy azt mintegy 200-ra emeltük, melyben minden 
osztályt kellően képviseltettünk, ezenkivül bizottmányi ta- 
gokká választottunk a két testvérhonból és külföldről, vala- 
mint az irodalmi ügy a gazdászati téren is csaknem minden 
magyar, román, székely és szász notabilitásokat. 

2) Buttyán László inditványozta, hogy mivel Kővárban 
a román elem hasonlithatlanul nagyobb a magyarnál; ennél- 
fogva jó lenne, ha a közgyülési tanácskozás és jegyzőkönyv 
csakis románul folyna és szerkesztetnék. Erre B. S. azon 

kérdést tüzte ki: tudnak-e önök románul ? mire Fü- 

löp István rosszat kiáltott, Medán Endre, Buttyán László és 

Mán Gábor a román nyelv méltóságáról hosszu beszédet tar- 

tottak románul, Pap József elesmerte ugyan, hogy a román 

nyelv nincs még a mivelődés azon fokán, melyen a magyar 

áll most; de mégis magasb fokon áll, mint állott a magyar 

1600-ba, s ha a deákkel kevert magyar nyelv mégis lehe- 

tett akkor is közigazgatási nyelv, s rajta megirathatott az 

Approbata; sokkal inkább a román, tehát meg kell egyszer 
kezdeni s azután önként következik. 

A főkapitán a nyelvvitát ily tartalmu nyilatkozattal 

szakitá félbe : Uraim ! minket délfelé román testvéreink, 

északra magyar rokonink s délnyugatra külföldi barátink 

kisérnek szoros figyelemmel; kimondani azt, hogy Kövárvi- 

dék a közigazgatásból kirekeszti akár a magyar, akár a ro- 

mán nyelvet, a testvérek elleni legnagyobb bün, dús táp- 

anyagja a reactionak, s ezen ohajjal bárki is a 48-diki bor- 

zasztó eseményeket ohajtja, félre tehát a separatismus áb- 

rándjaival, beszéljen mindenki azon nyelven, melyen tud, 

folyjon a közgyülés magyarul és románul, legyen magyar és 

román jegyző; szerkezödjön a jegyzőkönyv mindkét nyelven 

folytatólagosan és cserésen ugy, mint az inditványok magyar 

vagy román nyelven tétetnek meg — és ugy mintha a ro- 

mán és a magyar nyelv csakis egyetlen nyelv volna — azon- 

ban a testvér megyék s dicasteriumokhozi átirások a 48 ki 

törvény értelmében csakis magyarul legyenek; helyes, éljen ! 

éljen ! a conferentia eloszlott. 
Márczius 23. d. e. 9 órakor tartottuk 11 évek óta 

első közgyülésünket, szabad ég alatt. A főkapitány ő nmlga 

az illető küldöttség kiséretében megjelent és megéljenezte- 
tett; a nagyutczakapu tetején két zászló lobogott, Magyar- 
és Erdélyhon szineivel; amaz veres, fehér, zöld; ez sárga, 
kék, vörös szinekkel. 

Borzasztó eső, rémitő szél és fagylaló hideg lepett meg 

bennünket; és mégis néma csend uralgott s a gyülés vég- 

zetéig mindenki mozdulatlanul állott a hidegben és esőben, 
mint tengerek hullámaival daczoló sziklapart. 

Most a főkapitány csinos magyar öltönyben, diszkar- 
dosan állt elő. 

A román ifjuság némelyike talpig kék magyar ruhában, 

mások fehér harisnya, kék mellény, fekete kalpag, fehér toll, 

magyar sarkantyus kékszegélyü csizmában s diszkardoson 

jelentek meg : egy ifju oly csizmában volt, minőt a szeben- 
vidéki román nép visel, szára közép rövidségü kerek, mely- 
mek küloldalára vörös-kékes sinor van keresztbe füzve; a 
magyarság egyformán volt öltözve talpig feketében, mint a 
Korvin Mátyás fekete serge. 
1) EHlsőbben román, azután magyar nyelven nyitotta 
meg a gyülést, mindkettőre hosszas éljen dördült meg a 
mép között. 

2) A kineveztetésrőli okmányt felolvastatta. 
3) A főispáni esküt letette. 

*) E gyülésről tettüink már értesitést, de érdekes részleteire e 

levélt is közlendőnek tettük. Szerk. 

Kövárvidéki közgyülés, márcz. 22, 23, 24, 25. *) ! 
ap Zsigmond ő méltósága, a magas kormány által az 
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4) Smutzer a n.-bány prepost egy derék magyar be- 
szédben elfogadta. vmme 

5) Kesely, Fülöp és httyán, románul üdvözölték. 
6) Timbus István, miegy négy ivre terjedő nemzeti 

pántlikával körül szegélyeze versekben és prosában mind- 
két nyelven irt népszerti beédeiben annyira a népre hatott, 
miszerint a nemzetiségi vászfal rögtön leomlott s a nép 
egymás ölelésére rohant. Sta költő a román nép szivéhez 
igy nem szólott s oly hódit hatást lelkére nem gyakorolt; 
ezerszeres köszönet és hál a legtisztább magyar szellemü 
román hazafinak. 

7) A bizottmány névra felolvastatott és helyben 
hagyatott. 

8) Pap József egy pretorium épitését inditványozta, 
mi helybenhagyatott. 

9) Smutzer feliratot ilitványozott ő felségéhez egész 
Erdély unioja tárgyában, mly oly feltétel mellett fogadta- 
tott el, hogy a románok rmzetisége gárántiroztassék, s 
hogy azok a dicasteriális hatalokra is alkalmaztassanak. 

10) K a t o n a Miklós mind a politikai, mind a tör- 
vénykezési hivataloknak rögtni átvételét, bélyegadó, dohány- 
monopolium és bélyeg rögtöi eltörlését inditványozta; a két 
első rögtön hatályba hozatn rendeltetett, a többiek ország- 
gyülés elibe ferjesztendökné nyilvánitottak, ezzel a gyülés 
szétoszlott. 

Ebéd alatt legelsőbba is B. S. köszöntött poharat a 
főkapitán egésségéért, felenitvén, hogy mivel még ma is 
vannak e vidékben konkolyt hintegető reactionarius ördögök, 
legyen a főkapitán Gábriel ngyala a megyének, ki a sza- 
badság s testvériség kétéli fegyverével üzze ki ezeket a 
vidék paradicsomából. ő 

Smutzer, a főkapitárél, ki kétszer volt pap, legyen 
harmadikszor is e nemzet és megye papja és apja. 

Korbuly, a testvériségéit, végre : 
B. S. eltemette az ó réndszert, feltámasztotta az ujat, 

az alkotmányt; ebből gyürit alakitott, felhuzta jegyként uj- 
jára Kövárnak a szép arának, férjhez adta Magyarhonnak, 
s temető, keresztelő s eskeő papjának a főkapitánt tette. 

Timbus versek és prsiban elbúcsuzott a német sógo- 
roktól, megéljeneztetett. 

Ebéd után megharsast a törökfalvi vidéki román ban- 
da, játszodni kezdette a ldketemelő szép csárdást, mire B. 
S. megragadván Buttyán Táglót, testvéries lelkesedéssel lej- 
tették azt; Pap József Taláis Zsigmondot sat. sat. tánczol- 
tatták meg. Ezután románi lúztak, B. S. a 80 éves Timbus 
Kelement, Medán Endre Tbo[dit forgatta meg. E hősies ma- 
gyar és román öltönyökbm diszitett lelkes testvéries férfi- 
táncz átszellemité lelkünke, 5 önkéntelenül elébünk varázslá 
a kenyérmezei diadal höének, a vaskaru Kinisinek hős 
tánczát. 

A táncz után a Szózt és Hymnus énekeltetett; ezután 
a román papság és fiatalág a román nemzeti dalt magos 
lelkesedéssel kezdették dalani, mire a főkapitán előállt és 
a solokat ki kapta szájukól és maga énekelte hangnyo- 
matékkal s varázs ihlette magyarul és románul, mindkét 
nemzetiségre nagy hatássa kivált e szavakban : „a honért 

élni halni kell.6 
Márczius 23. Vasárnap lévén, csakis conferentia tarta- 

tott d. u. 3 órakor, a tisztikar minden legkisebb ellentmon- 
dás nélkül szép csendesen negalakittatott. 

Márczius 24. A leendő tisztikarra nézve a candidatu- 
sok névsora felolvastatott. s azok közül a tegnap kiválasz- 
tott tisztek közfelkiáltással helybehagyattak és megszen- 
tesittettek. 

Itt mind az értelmiség mindkét 
igazságosabban volt képvisele. 

Az összes magyar inteligentia az egyházi személyeket 
s birtokosokat kivéve, egész Kővárban csakis 16 személyből 
áll; ebből 8 Magyarországb. választatott, tehát a magyar 
intelligentia igazságosan volt képviselve t. i. fele a magyar 
intelligentiának hivatalnok ldt. A román értelmiség hason- 
lókép rendesen képviseltetett s ezzel a gyülés bevégzőoött. 

Ebéd alatt Timbus Istvin emelt először poharat e sza- 
vakban : Ausztriának két sine van, a sárga fekete; ezzel 
kormányozta hazánkat 12 év óta, de ti legyetek olyanok, mint 
a főkapitán, háromszinüek; khek kebelén a szabadság, egyen- 
lőség és testvériség háromszhti rózsája diszlik; az ártatlan- 
ság, reménség s ha kell, hősigség háromszinü lobogója leng- 
jen föl lelketekben, legyetek 8 szinüek, ez csak büszkeség- 
tekre válik; hiszen maga az Isten is háromszinti : atya, fiu, 
szentlélek és ez három egy, mindörökké Amen. Csernafal- 
ván, márczius 28-án, 1861 Biró Sándor, kőövárvidéki 
tiszteletbeli törvényszéki ülnök. 

nemzetiség a leg- 

Marosszékről, 1861 márecz. 22. - Nehéz időket 

élünk, szorongatottak a kecélyek, ez a hosszas várakozás 

kifárasztott minden türelmet Mit akartak velünk azok, a kik- 

nek kezébe jövőnk lesz bizra ?2 A m.-országi országgyülés 

megnyilhat-e király nélkül? jűri-e ezt Magyarország ? Vagy 

végre is külön ország lesz Irdély? Országos csapás lenne, 

ha e két rendkivül népszert és igazán státus férfiu firmája 

alatt Erdély különszakasztási annyi vér árán szerzett tör- 

vények megszegésével végrenajtatnék! Nekünk székelyekül 

„unió vagy h...4 a jelszavink. Most két szék közt pad 

alatt vagyunk: nincs törvény a hivatalok névleg nem, tett- 

leg rég megszüntek; az igarágszolgáltatás szenved, végre- 
hajtás most még kevesebb nint eddig, kivált erkölcsi vét- 

ségek ellenében, a hol osztaékról, napidijról nincs szó. Az 
adót kérik, de nem tudunk jzetni ha felakasztanak is, mert 

11 év alatt kivették mindel zsirunkat. Erdély 1849 óta 

évenként 15 millió forintot véve fel, 165 millió frtot, egye- 

nes adót fizetett a birodalonnak. S jól meg kell jegyezni, 

ebbe ezüstünk, aranyunk, fekelhetőink , fundus intraciusunk 

majd mind bele olvadt. A hit apáink századokig értékes 

vagyonban megtakaritottak, nind kikellett adnunk. Oda ment 

óránk, gyürünk, ezüst kannárk, mosdótálaink, talléraink, ara- 

nyunk... Ennyit száron e ti 
hoztak semmit, csak hordottik ki 1... 
ket falvaink conpassuálni kézdették. 

A Bach-féle jegyző- 
Jól vagyon jó és hiv 

szolga! kevésben voltál hiv - mondják, s ezzel eleresztik 

dben a székely földre be nem 

, i et 
hazájokba! Jó utat. Mire való is volt nekünk tiegeeket 
hozni nyakunkra ? Hiszen nekünk annyi az értelmes Vá- 

rünk, hogy nem férünk, nincs hol munkálkodjunk : T 
sárhely, Kolozsvár, Pest teli van oly székely emberekkel, 
kik a mi vérüink — muűvészek, irók, prokátorok, gazdatisz- 
tek, mérnökök, földbirtokosok, iparosok sat. Még egy kelle- 
mes hirt e nem igen inycsiklandó adatokhoz. A minap egy 

csik-szt-mártoni unitárius ember Attyháb a menvén, éhség 
és hideg miatt csaknem az uton elhalt. Az ottani rom. kath. 
pap igazi kereszténységgel , tisztességesen és nem költség 
nélkül eltemette, s akkor még ő kért engedelmet az illető 
unitárius paptól, hogy a dolog sürgetős volta miatt buzájába 
merte vágni sarlóját. Az unitárius pap meg volt lepve; vé- 
letlenül megtudta az esperes, ez meg az első hirhallásra 
oda utasitotta öt, hogy e valóban emberi, keresztényi, ne- 
mes és alkotmányos magyar paphoz illő tettet tudassa a ha- 
zával, mint a mely csupán szeretetet , türelmet, egyetértést 
ajánlván egyfelől korunk es a magyar katholikus papság 
nemes és alkotmányos irányát bizonyitja, másfelöől pedig 
óva int minket arra, hogy hazánk, törvényeink s egymás- 
nak szeretetében egyesüljünk, magyarok és alkotmányosak 
legyünk mindenek előtt és felett, mert ebben egyedül van 
fennmaradásunk. Tán nem sértődik meg az illető tisztelt 
hazafi lelkész ur, ha levelét egész terjedelmében közöljük: 
Az igy hangzik : 

Sz. 8.-18891. Attyhai plébánia. - Dicsértessék az 
Ur Jézus! Kedves tiszteletes lelkész ur! Folyó 1861-dik év 
január 30-dikán nyárád- szt-mártoni Sándor Mózes egy sze- 
gény asszony kiséretében Attyhába indulva, az étlenség, fá- 
radtság s Isten tudja még mi okok közbe jötte miatt az 
attyhai határban nagyon elgyengülvén, utját folytatni kép- 
telen lett, utitársa Attyhába bejövén, segitséget keresett és 
találván is, kis szánkón behozatott, de már ekkor az iszo- 
nyu hideg miatt annyira megfagyott, hogy a mint mondják, 
mint egy darab fa oly merev volt teste, azonban folytono- 
san jajgatott; előbbeni szállásáról utitársa rokonához vitet- 
vén, ott egész éjszaka minden ápolás daczára rosszul volt, 
annyira, hogy másnap reggel meg is halt; jelentetvén ne- 
kem az eset, szokásunk szerint harangoztattam neki és ada- 
kozásra szólitván fel a hiveket, tisztességes koporsót és szem- 
fedelet szerezvén, keritett temetőnkben egy becsületes helyre 
tisztességes sirt ásatván, nem ugyan a katholika egyháznak 

szertartásaival, de a szegény elhunytérti imádság, egy a kö- 

rülményekhez illő beszéd, halottias énekek és ujra imádság 

kiséretében, a hivek részvéte között harangszónál tisztesé- 

gesen eltemettem, fejfát is tétetvén sirjához. 
Midőn e szerencsétlen szegény emberrel a keresztény 

felebaráti szeretetnek ezen cselekedeteit miveltem hiveimmel, 

azt vélem kedves tiszteletes ur, hiveivel együtt nem veszi 

rosz neven, hogy mi nem lévén hitfelekezetünken, hatáskö- 

rünken túl vágó dolgokba elegyedtünk; azonban bátoritott 

engem, sőt kötelességemmé tette hazánk ős törvényei tudata, 

melynélfogva törvényes bevett vallásaink egyenjogusága és 
a bámulatos békés vallásos türelem, mely Erdély lakói kö- 
zött az egyetértés malasztját mindig megtermette, édes kek 

telességemmé tette megtenni azt, mit hasonló esetben ohaj- 

tanánk mi is, hogy embertársaink tegyenek velünk, és ezen 

indokok valának azok, hogy katholikus pap lévén unitárius 

keresztény felebarátomat eltemetni, a nélkül, hogy tölünk 

távolabb eső falvakból papot hozattunk volna — bátor vol- 
tam, söt kötelességemnek tartám. 

Ez eset is kedves tiszteletes ur, azon szeretetnek, 
mely a magyar nemzetet szorossan összefüzi minden vallás- 

különbség nélkül, legyen csalhatatlan tanusága és záloga; 

szeressük egymást, mint egy hőn szeretett haza és nemzet 

gyermekei, a vallásoknak különböző nézetei és meggyőző- 

dése mellett mi mindig igazi testvérek lehetünk és legyünk 

ig, mert az egyetértés és szeretet csodadolgokat mivelt min- 

den időkben, ajánlom magamat, hitsorsosaimat a szerencsés 

ugymint a szerencsétlen esetekben barátságos szeretetökbe 

a kedves tiszteletes urnak és hitsorsosainak. Attyha, február 

2-kán, 1861. Alázatos szolgája : Betesn Imre, 
attyhai plébános. 

Valóban szép lélek nemes és alkotmányos beszéde ! 

denfelé. Mintha csak a fejérvári értekezlet vezérszónokának 

szelleme szólna e sorokban. Regis ad exemplum totus 
com- 

positur orbis. Ha a magyar nemzetet most a mágnásság és 
nem mágnásság, katholikus és nem katholikusság meg nem 

osztja, gyözelme oly bizonyos mint hogy kétszer kettő négy. 
r.zl. 

V. Hunyad, márcz. 23. Folyó hó 17. és 18-ik nap- 
jain Álpestesen szokott tavaszi részletes papi gyülésre mi 
Hunyad-vármegyei ref. papság összejövén, az első napon kö- 
zös asztalnál ebédeltünk alpestesi ref. lelkész és egyházvi- 
déki főjegyző t. Szász András urnál; az ebéd alatt egyéb 
beszélgetési tárgyak között szóba jöttek a honvéd segé- 
lyező bizottmányok, és hogy eféle elnyomorodott honvédeket 

segélyező egylet Kolozsvárt is létesült. Ezen intézetek szük- 

ségességétől áthatva, mi is csekély tehetségü egyházi férfiak 
erönkhözképesti bármily kis összeggel a szent czélhoz já- 
rulni illendő dolognak elismervén, egy inditványozó szóra 

10 0. forintot és 40 xrt. össze tettünk ; mely összeghez al- 

pestesi birtokosok B. J. G. S. és B. J. összesen még 4 uj 

forinttal járulván , igy az egész segedelmezési összeg 14 

osztr. forintra és 40 Xra. telvén ki; ezen kis összeget ide 

zárva azon szives kéréssel bátorkodom a tisztelt szerkesz- 

töségnek át küldeni, sziveskedjen azt által venni , *) Kolozs- 

váron az illető helyre beszolgáltatni s a közmegnyugtatás 

okáért az átvételt hirlapilag közzé tenni. - Ki is alázatos 

kérésem mellett, mindenkori teljes tisztelettel maradtam alá- 

zatos szolgája Ú ál Sámu el v.-hunyadi ev. ref. lelkész. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Irodalom. Megjelent s Kolozsvártt Demjén Lászlónál, 

általa pedig minden hiteles könyvárus utján kapható ,,Er- 

Egyébiránt igy van ez most nálunk — hála Istennek! min- 



Ára 6 forint a. é. 
A munka felöleli Erdélynek köz- és ugy anyagi mint 

alaki magánjogát, fenyitő törvényeinkre is kiterjedve. S va- 
lóban csak is igy képez egy bevégzett egészet. 

Igaz , hogy a közelebbi napokban a magyar közjog 
több hirneves iró, államférfi és jogiudós kidolgozásai szerint 
jött és jövendő ki sajtó alól, Áz is igaz , hogy a magyar 
közjog főelvei ugyanazok a korona egész területére nézve. 
Amde nem keli felednink , hogy volt egy korszak Erdély- 
ben, a nemzeti fejedelmek kora, melynek törvényhozási ér- 
deme nem csak az, hogy törvényeinket nemzeti nyelvünkön 
alkoták öseink ; hanem, hogy akkor születtek a polgárzati 
jogok leglényegesbjeit, mint jelesen a kormányfelelősséget, 
lelkiismeret- és véleményszabadságot szabályozó olyan tőr- 
vényeink, melyekhez hasonlókat, a kor szükkeblüségéni fe- 
lül emelkedettségre s a polgári szabadságot, a felségi jo- 
gok tiszteletben tartása mellett, a hatalom tulcsapongásai 
ellen biztositó szabatosságra és tisztaságra nézve Európa 
nemzeteinek egykoru chartáiban és codexeiben hiában ke- 
resnénk. S már csak e nézpontból is kiindulva, az egyete- 
mes magyar közjognak bizonyára lényegbe vágó hézagait 
pótolja a külön államéletet élt Erdélynek közjoga. 

Magánjogunknak anyagi és alaki része egyaránt, mint 
évezredes államéletünknek az idők kivánatai szerént önkint 
fejlett termékei, elválhatlan kapcsolatban állanak közjogi vi- 
szonyainkkal. Mert habár az alkotmányos nép, hála a kor- 
szellemének, más ma, mint Verbőczy negyedfélszázad előtt 
értelmezte s ebből kifolyólag személyjogaink, birtokviszo- 
nyaink s az igazságszolgáltatásbani kiváltságosságunk mó- 
dositása nemcsak szükségessé vált, hanem elvileg ki is van 
mondva 1848-ki törvényeinkben : azon jogelv, mely Verbőczy 
nbopulust-a tagjainak egyéni szabadságát a magyar szent 
korona tagságában eszményitve, magánviszonyaink s igaz- 
ságszolgáltatásunk minden részletein a személy és tulajdon 
iránti gyöngéd kiméletességgel huzódik keresztül, kétségen- 
kivül féltékenyen örzendő kincse marad a jelen alkotmányos 
népnek is. 

Ösztönszerüleg érezte ezt nemzetünk, midőn szabad- 
sága hajnalának ujra derengésével hirhedt humanitásu ide- 
gen törvényekkeli tiz éves boldogitása daczára, egy szivvel 
szájjal követelte saját magánjogának visszaállitását. S ezen 
nemzeti közohajtásnak felelt meg a nemzetünk államférfiai 
és szaktudósaiból alakitott országbirói értekezlet, mely hir- 
szerint már legfelsőbb jóváhagyást is nyert munkalatában, 
elvileg mindenütt a magyar törvények visszaállitását mondá 
ki; csak kivétel gyanánt alkalmazván a tarthatlanok módo- 
sitását, vagy a halasztást nem szenvedő hiányok ideiglenes 
pótlását. 

Ha már ezekhez vesszük a honegyesitéről szóló tör- 
vény azon határozmányát, mely szerint Erdélynek azon kti- 
lön törvényei, intézményei, melyek a honegység elvével nem 
ellenkeznek, fentarthatóknak mondattak ki: nemcsak azt 
kell elismernünk, hogy az előttünk fekvő munka felette kor- 
szerü és szükséget pótló, hanem azt is ismátelnünk kell, 

hegy csak igy, ezen terjedelmében képez egy tökéletes egé- 
M szet, különben csonka mű lett volna. 

A munka tartalmának, tanmódszerének részletes tagla- 
m lásába, legalább most nem bocsátkozunk, De hisz ki nem 
ismeri Dósa Eleket nemcsak itt a Királyhágón inneni bér- 
m ezek keskeny látkörű völgyeiben, hanem messze az anyahon 
rónáin s fővárosában, hová ipar- és tudományszomj annyi 

fiát vonzá ki ez országrésznek ? E lapok hányadik olvasója 
nem emlékezik az egykori m.-vásárhelyi jogtanárra, kinek 
előadásait nemcsak egy igénytelen hitfelekezeti tanoda nö- 
vendékei, hanem egész Erdélynek a törv. királyi tábla mel- 
letti joggyakorlatra egybesereglett, minden nemzetiségü, osz- 
tályu és hitfelekezetüű virága hallgatá, mi nélkül a legtehet- ségesebb jogász is bevégzettlenenk hitte tanfolyamát ? Ki 
az közöttünk, a ki nem tudná, hogy nagy horderejü jogi- kérdések dubietasok gyanánt ingadoztak zöldasztalokon, 
tanszékeken s a jogőrök irodáiban, mig Dósa nem nyilvá- nitá véleményét felettünk ? Ki nem tudjaa.. De ne sértsük szerzőnknek talán már is kemény pró- 

bára tett szerénységet s még csak annyit legyen szabad, 
megjegyeznünk az előbeszédébeni azon szabadkozásra, mint- 

ba irálya nem felelne meg nyelvészetünk jelen igényeinek, 
miszerint ez a mentegetett irály három százados törvényha- 

taásunk és törvénvkezésünk münyelve s tulajdonképen csak 
annyiban a Dózsáé, a mennyiben övé a páratlan logicával 
és semmi lényegest nem mellőzö figyelemmel egy rendsze- 

rezett egésszé alakitás nagy érdeme. A mi, nézetünk sze- 
rint, a munkának egyik főelönye inkább mint hátránya. 

Alkotmányos életünk jelen válságos napjaiban egy ily 
mélyen értett szükségességü s maradandó becsü tudományos 

munkának közhasználatuvá tétele valóságos hazafiui érdem 
s ujságirói kötelezettségünk mulasztásának tartanók nyilvá- 
nos köszönetet nem szavazni azon derék hazánkfiainak, kik 

b. Bánffy János ur inditványára és vezetése alatt, saját 
kölcségükön, a 80 ivnyi munkát alig több, mint két hó alatt 
világra jöni segitették. 

A méltányos olvasó ezen, legalább nálunk nem min- 
dennapi gyorsaság által mentve találandja a külkiallitás te- 
kintetében lehető kivánni valókat. Mi pedig azon reményünk 
nyilvánitásával végezzük jelentésünket , miként a nagy ke- 

lendőség, melyre számitanunk egy ily munka méltán jogo. 
sit, mielőbb egy második kiadást teend szükségessé. 

til — Hirszerint Kolozsvármegye közgyülése jelen hó 

k
—
-
 

: 

I10-ikén fog megtartatni, s a föispáni előértekezlet a me- 
m ggye értelmiségével 8-kán. Igy alkalmasint Kolozsvármegyé- 
M ben lesz a legelső markális ez évtizedben. 

1 A ,Sürgönyé azon távirati közlést hozza, hogy Erdély 
M igazságügyi szervezése szentesittetett. A törvényszékek ugy 
e állittatnak vissza a mint voltak 1848 előtt , de az ausztriai 

törvények megtartásával. – Bécsben miniszteri válság van, 
nénmelyek azt mondják, hogy az Erdély szervezése miatt, 
mely az osztrák miniszterek hire nélkül ment át, mások azt 

m * Fogadják köszönetünket a haza szenvedő áldozatai nevében. 
y erk. 

délyhoni jogtudományá Dó zsa Elek jogtudortól 3 fizetben. 
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hiszik, s ha a ,Sürgöny" fönnebbi közlésének utolsó tételét 
megfontoljuk mi is azt hiszszük, hogy a miniszteri válság 
a magyarországi kérdések miatt állott elé. Bécsi lapok sze- 
rint Magyarországnak enged az uralkodás. A „Presse- már 
attól fél, hogy Ausztria olvasztatik be Magyarországba. Uj 
miniszterekül Hübner és Clam Martinicz-et emlitik. 

— Habár lemondottunk a földesuri jogokról, az e 
részbeni régi generosus kötelességeket most is teljesitik itt- 
ott hazánkfiai. Apa-Nagyfalura egy csapat katonát vittek 
executioba az adó hátralékban levő népre, mert országszerte 
most indult meg nyakra-före az adó felhajtás, mikor éppen 
a közbe jövő nagy hét és ünnep miatt a nép legképtele- 
nebb volt pénzt előteremteni. Valamint minden helységre 
ugy Nagyfalura nézve is valódi csapás volt egy csoport ka- 
tona tartása, melynek a mostani pénzszükség miatt bizonyára 
heteket kell ottan ülni, mig az adót befizethetnék. A nép 
levert és szomoru volt, midőn látta, hogy 18 katonát kell 
élelmezni tavasz időn, midőn már a nép kenyere is fogya- 
tékján van; de a falu egykori földesura gr. Bethlen Sándor, 
megmenté a helységet e nagy tehertől, az executor katoná- 
kat udvarába vitette s ott tartogatja, hogy a népet meg- 
mentse a kétszeres adófizetéstől. 

Dézs vidékről ertesülünk, hogy ott az adó miatti 
elkobzások nagyban folynak. Kifogják a munka elől az igás 
marhákat is, s midőn az ily executumokat senki megvenni 
a helyszinén nem akarja, elviszik más törvényhatóságba, p. o. 
Dézsről Beszterezére , s ott nyiltan vagy kézből eladják, 
felszámitva az uti költséget, marha tartást , kiséretet stb., 
melyek sokszor az exequalt összeget tizszeresen felül- 
mulják, A népnél ez adószedés szinte e század comicuma. 
Elől megy a Steuer einnehmer egy paruplival, minthogy 
a mult heteken esős idő volt, utánna csendőrök, vagy finán- 
czok, ezekután a falusi esküdtek hátukon zsákkal, ebbe az 
adóval tartozó képtől felvett egy két kupa lisztet berakják, 
azután aztán eladják. Egy ily ünnepélyes adóprocessio ered- 
ménye volt a minap két véke gabona begyüjtése. A mely 
bizony a Steuer einnehmer napi diját sem hajtá ki. Ha annyi 
hivatalnokot, finánczot s katonát tart az állam, a mennyi az 
adófizető, nagyon természetes, hogy utoljára nines mit exe- 
quáljanak ez elnyomorodott népen. A nép megszünik élhetni 
csak a hivatalnok, katona és finánez él, s ennek is után 
kell veszni, ha a végtagokban megszünt az élet. — Tudni 
kellene, hogy nem az egyén van az álladalomért, hanem 
megforditva, és igy a sulyt nem az államra, hanem az 
egyéni jogra és jóllétre kellene fektetni. Itt különbözik az 
absolutismus a constitutionalismustól. 

– Egy adószedő az osztrák rendőrminisz- 
ter jogainak [gyakorlatában. Székely-Kereszturról, 
febr. 27-ről irják nekünk : Tizenegy éven át türtük, hogy a 
reánk küldött hivatalnokok közül egyik káplár, más beván- 
dorlott tragerből policzeidienerségen át jövedelmes hivatalra 
nemes gondolkozóink elfogatása körül tett érdemeiért (!1) ju- 
tott, más szabadságolt örmesterből lett — biránk. Kémekkel 
voltunk körülvéve, gondolatunk a mint az ajakra jött, már 
elárulva volt, de hogy most, midőn a rendszer meghalt, nem 
minket mint egyént, hanem irodalmunkat bántalmazzák, föl- 
szólás nélkül el nem hordozhatjuk. E hó 25-kén tartott vá- 
sárkor helybeli cs. kir. adószedö Rein ur, a mult időkben 
többszörözött, a város elleni bántalmazásait azzal tetézte, 
hogy a helybeli könyvkereskedő könyvei közül lefoglaltatá 
Garibaldi életrajzát tartalmazó történelmi munkát. A mit 
a sajtóhatóság átbocsát, senkinek letartóztatni s a megvevő 
kezéből kiragadni joga nincs, annálkevésbé olyannak, kinek 
nem is bivatalkörébe tartozik. Adónkból lapokat jártat a hi- 
vatal, e könyv minden lapban hirdetve van s mégis e vas- 
tag értelmiség. A történelmi mű élete egy oly hősnek, a ki- 
nek homlokára a babért két világrész tüzte nemzete boldo- 
gitásával kiérdemlett tetteiért, hazánk fejedelme ellen sem- 
mitsem vétett, de irodalmunkat sértő az, mikor minden ille- 
téktelen kéz terményei közé fosztogatni nyul. Zsombori.« 
Ehez hasonló dolog történt a szászvárosi sokadalom mult 
hó 23-kán Lőcsei enyedi könyvárussal. Valóban az ily ké- 
retlen könyvcsiszárokat be kellene perelni kártéritésre. 

— Laborfalváról irják nekünk a következő öngyilkos- 
sági esetet : Mallára telepedett s ott birtokossá lett, külön- 
ben kolozsvári születésü Késmárki József márez. 18-án 
nevenapja estvéjén 5 órakor önmagát saját házában agyon- 
lőtte, minden előitélettől menten egész egyházi innepélylyel 
temettem el, mert bár vétkezett önmaga ellen, elvevén az 
életet, melyet Isten adott s csak egyedül ő vala jogos visz- 
sza venni, de jót tett a laborfalvi unitaria ekklésiával, vég- 
rendeletileg minden külső és belső javait annak hagyomá- 
nyozván. Ütő Dániel laborfalvi pap. 

—– Külföldi lapok közől tudósitókat küldöttek az or- 
szággyülésre : a párisi „Patrie" (Simon Eduardot), a „Pun- 
golot, „Times*, „L' Indépendance", „Perseveranza.6 

— Deák nyilatkozatának hatását — irja a félhivata- 
los „S.4t bécsi levelezője — nem jellemezhetem jobban, mint- 
ha azt mondom, hogy az itteni körökben valódi esemény 
gyanánt fogadtatott. Esemény gyanánt azért, mert Deák 
szavaiban Magyarország végnyilatkozatát vélék hallani azon, 
most itt legfontosabb kérdésre nézve , mely nem kevesebb, 
mint a birodalom szoros egységének s más részt Magyar- 

ország állami önállóságának kérdése ; esemény gyanánt to- 
vábbá azért, mert előre sejtik s talán mondhatom, félik azon 
hatást, melyet Deák Ferencz bölcs szavai a horvátokra gya- 

Kkorolni fognak, s mely hatás az itteni centralista remények- 
nek halálos döfést adhatand. 

— Az angol követség titkárának Dunlope urnak a 
postai küldemények „Az angol követségnek Pesten" 
ezim alatt érkeznek. 

Gr. Bethlen Gergely külföldön tartozkodó hazánk- 
fiát az olaszok királya tábornokká nevezte ki. 

— Pestről irják 3-ról, hogy a magyarországi képvise- 
lők nagyobb része már megérkezett, első találkozási helyül 
a „Tigris vendéglő termei szolgáltak, s eszmecseréik első 
tárgya volt : miheztartsa magát az alsóház, ha az ország- 
gyülés Budán nyittattik meg. Voltak, a kik Budára nem 
akarnak menni; mások meg e miatt nem akarják a meg- 
nyitást lehetlenné tenni, s megnyitás után akarják kivána- 

tukat törvényesen nyilvánitani az iránt, hogy a gyülés a 
törvény értelmében Bestre tétessék át. 

— A szerb nemzeti zsinat megtartása hétfőig késett, 
minthogy a kiküldött biztos nem volt eléggé minden eshe- 
tőségekre instructiókkol ellátva. Itt eddig két fő párt létezik, 
az egyih fa horvátokkal akar tartani; a másik a szerb 
nemzeti : a magyarokkal, következő föltételek mellett : 1) Az 1848-iki törvények elfogadása, a mennyiben ezek a 
szerb nemzet jogait nem csorbitják. 2) Magyarországgali 
föltételes egyesülés. 3) A szerb nemzetiség btztositása, a) a 
szerb nemzetiség autonomiája azon területben, a melyben a 
szerb elem tulsulylyal van. E czélra alakittassanak szerb 
megyék azon területből, hol szerbek laknak, ide foglalva a 
szerb határőrvidéket a saját kerülettel együtt. b) Az ilymó- 
don kikerekitett terület élén legyen egy főnök, ki történeti 
nevével egyesitué a szerb és magyarok közti kölcsönös ér- 
dek biztositékait. Az ilyféle hivatásnak leginkább megfelel- 
ne jelenleg Csernovics Péter. Hogyau tetszik? Az összegyült 
nép száma fölmehet 5000. 

— Az itteni reform. főiskola nyomdájában ismét egy 
röpirat jelent meg német nyelven : „Die Reduction der Armee 
und die ausnamhslose Wehrpflicht von einem k. k. officier. 
A röpiratban igen fontos eszmék vannak a katonai ujabb 
szervezés körül megpenditve, a mely alapokon szerző a kü- 
lön országokat is saját jogukra nézve kielégithetni véli. 

Nemzeti szinház. - A nagyhéti szünet után hét- 
főn, ápril 1-jén: Szigligeti Ozigány-jával kezdék meg az 
előadást, melyben a közönségünktől mindig szivesen foga- 
dott Gyulai lépett föl (Zsiga szerepében) mint szerződött tag. 

April 2-dikán : „Szamártejt és Lavater czimü két kis 
vigjátékot adák. 

April 3-dikán : „Lammermoori Luciat ismert kedves 
dalmüvet, melynek czimszerepében Meles Liszka, a drezdai 
udvari szinháztól mint most itten szerződött tag — lépett föl. 
M. Liszka k. a. hangja, kivált a mélyebb hangok, nem bir 
kellő erélylyel, de tiszta és bájoló, a corollaturában azonban 
elég erős; e hang általában hajlékony, kerekded, tiszta és 
bájoló, Iskolája is jó van s az ujonnan szerződött tagot va- 
lódi nyereménynek tekintjük szinpadunkon. A mtvésznőt 
minden felvonás közt három s négyszeresen előtapsolta a 
közönség. Pauli Eduárd szerepét mély érzéssel s tüzzel 
adta s gyönyörü tenor hangjával bájolt. Ormai is (Aston) 
kitünöleg müűködött, s az est élvezetes volt. 

POLITIKAI HIREK. 
—– Párisban márcz. 27-kén nyugtalanitó és harczias 

hirek kerengettek ; a börze 25-öt esett. Keleten , valamint 
Olaszországban, nehézségek vannak. Lavatettének Niel ál- 
tali pótlásáról van szó. 

— Marseillei magán levelek tudósitásai szerint, Gari- 
baldi a szárd sziget lakosainak küldöttségét fogadta, mely 
azért járult hozzá, hogy a „tábornok4-tól megtudja, ha vaj- 
jon igaz-e, hogy Cavour a szigetet Francziaországnak áruba 
bocsátani szándékozik. Garibaldi erre azt válaszolá : hogy 
elmult az idő, midőn Napoleon Lajos Olaszországnak felté- 
teleket szabhatott. 

— Nolából irják, hogy ott a magyar legio ünnepélye- 
sen megülte márcz. 14-két és 15-két ; az előbbi napot, mint 
Victor Émannel születésnapját, az utóbbit, mint az 1848-iki 
magyar forradalom évnapját. 14-kén este a legio parancs- 
noka, Vetter altábornagy tánczvigalmat adott, melyre a legio 
tisztjein kivül, a táborkar, nemzetőrség és minden polgári 
hivatalnok meg volt hiva. 15-kén az egész legio kört alakit- 
ván, egy lelkes beszédet hallgatott meg, mely Magyarország- 
nak 1848. ótai történetéről állitott össze egy érdekes képet. 

Bécs, márcz. 27, A kölni lap ugy értesül innen, 
hogy a folytatólagos katonai készületek, melyek biztos kut- 
források szerint Francziaország és Szárdinia részéről nagy 
mérvben eszközöltetnek, a bécsi kormányt is mozgásba hoz- 
ták, és igy talán senkit sem fog meglepni, ha rövid idő mul- 
va az ausztriai hadtest tökéletes hadilábon fog állani. Ezen 
intézkedést azonban nem annyira az olasz , mint inkább a 
török-szláv tartományokbeli mozgalmak és Magyarország idéz- 
ték elő. Jóllehet, hogy Ansztriának politikája Törökország- 
ra nézve tetemesen változott, és igy lehetlen, hogy Ausztria 
tettleg védelmezze a Portát, de mindamellett szükséges, hogy 
saját biztosságunk tekintetéből, a déli határokat erősitsük. 
A Magyarországon keresztülvonuló csapatok czélja tehát a 
déli határok erősitése netaláni betörések és kitörések (!) el- 
len. A mit eddig a csatatérről hallani lehet, nagyon bizony- 
talan és hiányos. Még csak neveiket sem ismerik azon ve- 
zéreknek , kik a Drina-völgybe előrehaladt fölkelőket ve- 
zénylik. A felkelők ugylátszik a szerbekre is számitottak a 
törökök ellen, de eddigelé várakozásuk eredménytelen. Ta- 
gadhatlan, hogy ekkorig a szerbek még mindig visszavonu- 
lás kényszeritett, vagy kiszámitott dolog , hogy egyesülten 
rohanják meg a felkelők csapataikat, melyek létszáma bi- 
zonytalan. 

- Turin, márez. 27. A conservativ szellemü ,„Va- 
terlandí-nak irják : A forradalmi congressus néhány óra alatt 
már együtt lesz. Kossuth már itt van Doráczy és Somogyi 
segédeivel, és Klapka már kétszer tön nála látogatást Tür- 
rel. Bertani tegnap este érkezett meg, Garibaldit pedig ma 
estére várják. Bizonyos kütforrásból tudjuk , hogy Cavonr 
gróf is résztveend ezen congressusban, melynek czéljai nem 
éppen titkosak (Hát ha mégis ? szerk.) Türr valószinüleg 
a dalmatiai kikötő felé történő expeditióval lesz megbizva. 
Most itt 6 tüzérezred alakitásával foglalkoznak és pedig le- 
hető legsürgősebben. A fölszerelési anyagot, a volt nápolyi 
királytüzérség szolgáltatja. : Az ágyuöntődékhez a mult héten 1800 uj munkás ér- 
kezett. Ezen munkások éjjel-nappal folytonosan dolgoznak és leginkább a régi ágyuk átalakitásával vannak elfoglalva. 

Cialdini táviratilag lett ide meghiva és el van határoz- 
va, hogy ezen tábornok a Mincio vonalon fog parancsn ; ni, mig Lamarmora a Pó folyó partjain állitja föl 

Az elsőnek főhadiszállása Brescia, a m 
Bologna leend, Piacenza, Pavia és Bologna fel 
nagy hadicsapatok vonulnak töümérdek hadiszerek/ 



Turin, márez. 81. Az „Opiniones mai száma ir- 

ja: A brit királynő kijelentette a szárd követnek, 
hogy el- 

fogadja öt, mint „Olaszország királyának meghatalmazott 

követét. 

Turin, ápnil. 1. Összeesküvés fedeztetett fel, mely 

a harcz megkezdését czélozta Ausztriával. 
A déli seregből 

elbocsátott önkénytesek voltak abla bo
nyolodva. 

márcz. 31. Blatovacznal 22-kén és 23-án 

ütközet volt, melyben Mabhmud pasa 
Derviseu pasa segitsé- 

gével visszanyomta a felkelök fámadását. Niksicz-ben még 

folyvast be van zárva a török 
helyörség. Herczegovinában 

a török csapatok száma mintegy 15,000, rosz élelmezés 

mellett, a szabad ég alatti táborozás 
által is sokat szenved- 

nek. A basibozukok mészárlásaitó
l lehet tartani. 

Bécs. ápril. 2. Az „Ost und West.4 lapnak Zág- 

rábból távirják: Husvét vasárnap estnjén 
csoportozás történt. 

A rendőr-igazgatoság ablakai beverettek, s ugy ott, vala- 

mint más kincstári épületekről a sasok 
leszaggattattak. Se- 

zágráb, 
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Ujabbak. 
— Ujabb hirek szerint a bécsi miniszterek 

helyeiken maradnak még, sőt ápril. 3-án Smerling 
államminister elnöklete alatt az előtanácskozások meg- 
kezdődtek az oktatásügyi tanács alapszabályainak 
szerkesztese végett. 

- Budapesten a magyar királyi curia megnyi- 
tása nagy ünnepélylyel ment véghez ápril. 3-án. Meg- 
nyitó beszédet országbiró Apponyi gróf tartott, után- 

na Lonovics érsek beszélt, s azután a személynök. 

Az ünnepély a curia épületében tartatott, hol az or- 

szág képviseletéből valamint a városról nagy közön- 

ség volt jelen. 
— Örszággyülési ügy. Az országos képvise- 

lök értekezlete korelnök Palóczy László által kije- 

lenté, hogy az országgyülést Pesten kivánják tartani. 
Desülések is fordultak elő. Országbiró ő nmlga magát a korlátnokkal érintke- 

zésbe tette távirat utján e kérdés felett, s ötszöri 
távirdai közlekedés után ő Felsége azt határozá, hogy 
a budai fejdelmi polotában történendő megnyitás után 
az országgyülés azonnal tetessék Pestre át. 

Telegramm a „K. Közlönyő-hez. Pest, ápril 
5-én, esti 9 órakor. Áz értekezlet követeli az Er- 
dély- s Magyarország közti unió sérthetlenségét. 
Az országgyülés megnyitása Budán lesz, folyta- 
tása Pesten. Ideje még nincs meghatározva. Hét- 
főn Széchenyi halála emlékére nagyszerü innep 
fog tartatni. 

Kiigazitás. Lapunk mai számának ,Különféle' 
rovatában hibáson áll azon értesités, hogy a jövő szeredán 
Kolozsvármegyében közgyülés tartatnék; mert csak a me- 
gye értelmiségének népesebb értekezletéről a főispán urnál 
— van szó. Miért is a fennebbi hibás közlést kiigazitani 
sietünk. 

T. és felelőös szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

ÉcCsSI BéRZE aprilis 2-kán. 

Állam-adossaág. nenzBen aruban / Részvények. penzben] Erhba Váltok (devisek) pénzben áruban 

500-os nemzeti kölcsön 100 Ért. 7480) 74.90 Nemzeti bank ex div.). 695.— 697— Három hónapra. 

50/,-os metallidues.. 100 frt. 63.25 63.50 Hitelintézet 200 frit... 456.80 157.— Amsterdam 100 holl. fi (86 ft 52 kr a. é.) 30/ 126.50 126.75 

földtehermentesitések. Alsó-ausztriai esc. bank 500 frt . 562— 564.— Augsburg 100 d. német ft (85 ft 901/ kr)31/,,, 127.25 127.50 

50/,-os magyarországi . .. 100 frt. 63.25 sa0l Duna-gőzhajózási társulat 500 ft pp. 415- 417.–Berlin 100 tallér (150 ftr ausztr, értékb.) 4,, –— - 

50/,-os bánsági, horvát és szláv. 4100 frt 62.— 63.-Trieszti Lloyd 2-ik kibocsátása 500 ft pp. 143.– 145.–M. Frankfurt 100 d. ném. fi (85 ft 901/, kr)3,, 
127.50 127.75 

50/,-os erdélyi... 100 fri. 60.50 61 25 Budapesti lánczhid 500 ft pp. 389.– 391.– Hamburg 100 márk-bankó ft 75 ft 85 kr)2/1,,112.25 112.50 

Sorsjegyek. Éjszaki vasut... 1898.401898.50 London 10 font sterling, (100 ft 231/, kr) 417/1,, 150.– 150.25 

Trieszti db.. 100 n pp. 125.– 126- Ausztr. államvaspálya . 281.50 282.50 Páris 100 frank (40 fi 50 kr auszt, ért.) 312,,59.50 59.60 

Dunagozhajóz. társ. darabja . 100 ft pp 99.— 99.50 Nyugati vasut 185.— Pénznemek. 

Budai városközség db . 40 ft a.é. 35.75 36.25 Pardubitzi vasut. . 105.— Korona . 20.60 

Eszterházy 40 fi pp 92.- 93.- Tiszai vasut... 147.— Császári arany zo6- 

Salm 40 ft pp 37.25 37.75] Déli vaspálya 600/, (ex div.). . 188.— Reczés arany 7.05 

Pálffy . 40 ft pp 36.- 36.50) Károly Lajos vaspálya (ex div.) . 155.— Napoleonsd'or . 1197- 

Clary 40 ft pp. 35.50 36— Graz-Köflachi.. 108.— Orosz imperiale 16 

St. Genois 40 fi pp.. 36.50 37.-N.-Szombati 1-ső kibocsátás . 20.— züst.og 8sz- 
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HIVATALOS. szmsHs 
A 

(110) . e-9 Mömnyvárusmaál Náolozsvaártii kaplaamto: 

1206. polg. 1861. Hirdetmény. 

A helybeli 

sítesére szorittassának. 

Ehez képest a tudva nem lévő részvényesek számá
ra cselekvényi gondnokul ügyvéd Vajna 

határnapul idei május 18-ka tüzetett
 ki: 

miről a tudva nem lóvő részvényesek azon hozzalékkal értesittelnek , hogy ezen határnapon 

vagy a kírendelt gondnokot addir 

igényeik bejelentésére utasítsák, mert külön
ben bejelentési elmulasztás esetében a felos

ztandó tö 

Sándor ur neveztetvén ki, tárgyalási 

délelőtti 9 órakor vagy személyesen jelenjenek meg, 

megbőli nem részesüléseket csak maguknak tulajdon
ithatják 

A cs. kir. járásbiróságtól. 

Kolozsvártt, márczius 20-án, 1861 

feloszló félben lévő repaczukorgyár társulat e birósághoz a tudva nem lévő 

részvényesek ellen a végelti keresetlevelet adott
 be, hogy azok osztaléki jogaik mielébbi érvény

e- 

Irta 

(112) 

saSA 
1861. Hirdetmé 

A nagy-enyedi cs. kir. 

özvegy Jenei Józsefnő született Pálfi Borbára 

és a fennevezett fia által ezentul az ő nevében tett 

A cs. kir. törvénybiróságtól. 

Nagy-Enyed, márczius 21-én, 1861. 

törvénybiróságtól ezennel közhirré tétetik, miszerint 

Pókafalván mint jószág gondnok 

lakó édes fiára Jenei Elekre ruházolt teljes felhatalmazását mai napon visszavette 

lépése mindent érvénytelenit. 

(2—3) Az angol 

Zágrabmegye 

(108) 
GEz t. sz. 1861. 

Eirdetmé 

A zilahi cs. k. kerületi törvényszék részéről, mult 1860-dik évi December 6-ról 3724 

szám alalt kelt hirdetményre vonatkozólag , melyben Kabós József somályi részjószágának és 

appertinentiáinak , az ellene P Horváth Miklós által 7000 
ft. o. 

inditott keresetben, elégtétel utjáni eladatása 

fog tartatni, és hogy ezen jószág ha az 65211 ft. 8 

becsáron alul is a többet igérőre fog veretni. 
Zilah , Márczius hó 18-án , 1861. 

A cs. kir. kerületi törvényszék üléséből. 

kihirdettetett, ezennel 

Ápril hó 15-dik napjára d e: 10 órára elrendelt 11-dik árverés ezen törvén
yszék irodájában meg- 

593/,0, kr. o. é. becsáron el nem adathatnék, 

e3 

H -e 

váltóadósság és járulékai iránt é. 
közhirré tétetik: hogy az idei 

NEM HIVATALOS. 
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sai, jogai és kiváltságai. AÁra a 

Erdélyhoni jogtudomány. 
DÓZSA ELEK, jogtudor. 

Első könyv: Erdélyhoni közjogtan. Második könyv: Magyar magán- 

jogtan. Harmadik könyv: Magyar pertan. 

A három kötet ára 6 frt o. é. 

Vidéki megrendelések azonnal a legpontosabban teljesítte
tnek. 

Parlament és eljárása. 
4-dik kiadás után átdolgozta Barsi József. I. könyv: A Paárlament összeállitá- 

leendő II-dik könyvvel együtt 3 frt. 

körlevele s az egyesülés. 
Deák Ferencztől. Ára 20 kr. o. é. 

Utazás keletem. 
irta Orbán Balázs. I. kötet. Ára 1 frt. o. é. 

A nemzetimivelődésalapja. 
Irta Karacsanyéki G. Ára 1 frt. 40. kr. o. é. 

A KÖZPONTOSITAS, 
ellemtétbem a kor igémyeivel. 

(8g hóig lefoglalva volt első kiadás.) 

[ 

Ára 40 kr. o. é. 

Be la Tour gróf. 

l 

A franczia eredeti után forditva. szobafestészeti hirdetés. 
Harmadik (utolsó) rész, ára 50 kr. (A három rész együtt 1 frt 50 kr.) 

Alábbírt meghivatásom folytán történt idejövedelem és ílletőleg itt mulatásom idejét még 

egynehány hóra meghosszabbitván: szolgálatomal mindenn
emt szoba- és fafestészeti, továb- 

Dá akárminő fénymázas (lakirozandó) 
munkáknak a legdívatosabb müncheni, bécsi vagy 

pesti modorban, ugyszintén a legizletesebb szin vegyülettel leendő elvállolására a 

környékbeli t. cz. birtokos uraságoknak
 és a városi közönségeknek a lehető

 legjutányosabb 

árak mellett van szerencsém fölaj
ánlani. 

Maros-Vásárhelytt, márcz. 21-én, 1861. 

Jelenetek a magyar életből 

Die Reduction der Armee, 
und die ausnahmslose Wehrpflicht 

l 

in ihrer Anwendung auf Österre
ich. 

: 

Mestitz Mihály, 
Von einem k. k. Officier. Ára 50 kr. szoba- és fafestész. 

(Lakása: M.-Vásárhelytt, a „Veres kereszt" czimű vendéglőben) 

Az EV. REF.FŐÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső
 farkasutcza Td sa) 


